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]Tr\b. Witohoreft .,

Aotual Case: When Rantsobe got up one morning, he found that

the heir of his child Ntsobe had been cut. He did not know who
had done it. He went to call his doctor. He ocsme and cast his
8ivining bones and ststed that the ochild's heir had been ocut by a
Mokgalagadi woman who was a neighdbour of LHantasobe. Rantaobe knew
this woman whose tribal totem was s poroupine, He assksd the dootor
to give the child mediocine to oure it. The dootor said that if
the child wgs not dootored immediately, 1% would die. The doctor
promised Rantloba that in his dootoring, he would cause that woman
to come to Rantsobe. Rantsode told the dootor that that was what
he wanted. He off'ered a beast and said, "If you sre s dootor,
here is e beast.”" The doctor Just said, "I want a black sheep so
that I may smear the boy with its fat when I cut it". Rentsobe
gave the doctor s blsck sheepe. The dootor slaughternd the sheep
and took some fat from it and mixed 1t with medicines, end he then
cut the remsining hair from the boy's head. He mixed this with
medicines and he then dburied it. The doctor went to his home

with the sheep. He inatructed Rantsocbe ¢0 watsh what was going to
happen. After two dsys the woman who had cut off part of the boyk
hair got sick. Her husband got s dootor to throw divining bones.
The doocsor threw the bones and found that she had tried to bewitoh:
Rantsobe's son and Rentsobe's doctor had send the siokneas bdsck

to her. The doctor told her husband thast his wife had bewitched
the son of Rantsobe and that her sickness was iory serious end 1t
wes not possible to dootor ite The only thing that could be done
was that Rantsobe's dootor should undo what he hsd done snd it wae
only then that the womsn could get cured. Rsmpso then wont to
Rantsobe to speak to him about the i1llness of his wife. When
Rentsobe heard Rempeo say that it wes his wife who had cut off his
child's hair, he went to report the matter to the Chief in order
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to get an explanstion as to what she wanted to do with it.

Waen he got to the chief, the ohief was plessed snd he ordered
Rempeo to come to the ‘kgotla’ so thet he could be ssked if his
wife practised witohoraft. when Rampeo ¢ame to the Kgotlas,
there were ne people, it was only the chief and Rantsobs., He
said that he knew nothing sbout 1%, The Chief sent tw men to
go end osk Rgmpeo's wife if it was she who cut off the hair of
Renteode's ohilds Lolo and Letwabe went snd when they ceme %o
her, they questioned her. She was very siok dut she admitted
thet she had out off the hair. Bhe seid that she wanted te
kill the childs The men went beok to the Chief end reported
what the woman had told them. when they finished their repors,
the Chief called the council of dootors and when they had come
tegether, he told them to throw their divining bones and tell
what this mokgalagedi woman was suffering frem. VWhen they cast
their diving bones, they expleined that i% was she who provoked
trouble. The dootor who doctored the boy caused that she sheuld
die. When the Chief had heard what the dootors said, he ordered
that the woman should be killed dy the age-group of her husband.
The men took the woman to the veld and put her teo desth. Rsmupes,
her husband wes alwo driven awsy from the Melorene village together
with his ohildren,

AStuel Gape 1 A long time sgo, two women Makorsng and Meitshedi
were once caught in the yard of Dibue when they had gone there

to prectiss witohorasft. This man Dibue had had s lot of trouble
from witohes at night end he Aid not know what to dee Every
morning when he got up, he found blood spilt in the ysrd. He Aaid
not know who had spilt it. For this reason he left his villege
at Melerane snd went to look for a dooter at s distant place.
When a doctor wh; appeared to be a Bushman came and cast his
divining bones, he told him that the people who gave him troudle
were his neighbours and secondly, they weuld kill him. The
Bushman dootor then begen t0 dootor the yard of Dibue as best M
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knew and even told him to watch and see what would happen. In
the night whilst they were alesping, they heard people talking
but they did not go outside, The mext morning when they got up,
they found twe women sleeping at the corner of the yard, they
had blood 1n & piece of broken pet. Dibue went to the Chief to
report these women when he had finighed telling the Ohief,
the Chief sent three men to go and fetch those wmen. On their
arrivel, they found the women naked. They spoke to the Bushmen
doostor of Dibue snd asked him to cause them to walk. éha doator
treated them with medicine end they began to walke The men took
them to the Chief, naked es they were with the blood they still
had in the pisce of broksm pot. When they arrived at the Chief's
Place, the Chief sent other men to take thme womem round the
village a0 that everybody ocould see that these women are witches.
After mcy.haa boen taken round the village, the Chief ordered
the 'Majanko' regiment to go and kill them at a distant place
snd to throw them in the pool in the ded of the Mabore river.
After they have been killeds the Chief ordered that the husbands
of these women toéether with their children should depart from
the Melorane village. Theae men, on the order issued by the
Chief; left the village. The Chief told the peopls that w shall
continwe to kill all the wizards and witches who will be caught
in the village. He %t0ld them that we do not want wisards and
witchss. The people should keep themselves off witohorafs, the
person who will be caught will suffer the consegquences alone.
Agtual Oase: Ramantsi was onoe caught by Morwai, the son of
Kotesstse, cutting off the tsil of Kctactae's bulle vhile Morwai
was herding his father's osttle, he saw Ramantsi coming to them.
When he got to them, he caught the bull by the tell and cut off
1%s hair and then went awey. The herdboy happened to see him.
tthen Morwal arrived at the cattle-post, he told his father what
Ramants!i hud done. hen Kotoetse heard this, he wes very mmuch
enraged. He went to report smantsi's actlion to the Chief.
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knew and even told him to watch and see what would happen. In
the night whilst they were sleeping, they heard people talking
but they d4id not go outside. The next morning when they got up,
they found two women sleeping at the corner of the yard, they

had blood in a piece of broken pote Dibue went to the Chief to
report these women. when he hsd finished telling the Chief,
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the Chief sent three men to go and fetch those women. On their
arrival, they found the women naked. They spoke to the Bushman
dootor of Dibue and asked him to cause them to walke The dooctor
treated them with medicine and@ they began to walke The men took
them %o the Chief, naked as they were with the blood they still
had in the picée of broken pot. when they arrived at the Chief's
place, the Chief sent other men to take thee women round the
village so that everybody could see that these women are witches.
ATter they had been taken round the village, the Chief ordered
the 'Majanko' regiment to go end kill them at a distant plsce

and to throw them in the pool in the bed of the Mabore river.
After they have been killedy the Chief ordered that the husbends
‘or these women together with their children should depart from
the Melorane village. These men, on the order issued by the
Chief, left the village. The Chief %told the people that we shall
continue to kill all the wisards and witches who will be caught
in the village. He told them that we do not want wizaerds end
witohes. The people should keep themselves off witohoraft, the
person who will be caught will suffer the consequences slone.
Actugl Oase; Ramantsl was onoe odsughy by Morwai, the son of
Kotsetse, cutting off the tail of Kotsetsze's bulle hile Morwai
was herding his fsther's cattle, he saw Ramantsi coming to them.
¥hen he got to them, he ¢sught the bull by the tall and cut off
1ts hair and then went awaye. The herdboy happened to see him.
“hen Morwai arrived at the cattle-post, he told his father what
Ramantsi had done. hen Kotsetse heard this, he was very mach

enraged. He went to report Ramantsi's action to the Chief.
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359 When the Chief had listened to what Kotsetse sald, he said to
him, "Do you know what Remantsi 18 going to doc with the bull's
tail?"” Kotsetse said that Romantsl was bewitching his ocattle
with it, The Chief called Ramantsl and asked him if it was true
that he had cut off the tail of Kotsetse's bulle. Remantsi ad-
mitted that he hed done s0. UYhen the Chisf asked him what he
intended to do with it, he stated that he was going to doctor
with 4t., The Chief asked from whom he had got permission.
Remgntsi could not saye. Later the chief told Rsmantsi that it
was againat law snd netive custom for any man to go into the
gattle krasl of snother msn without his consent. If you want
anything (a beast for exsmple) in someone's kreal, you must first
80 to him; tell him vhat you want, and let him tell you to enter
At and take what you wants The Chief got a doctor snd ssked him
to cast his divining bones to explain what Hemantsi was geing to
do with the bull's tail. The dootor threw down a beast's hoof
and said the way it fell indicsted that Remantsi was going to
kill the cattle together with Kotsetse their owner. The Chief
then ordered that ssmentsi should take out all his medicines and
thelr skin bags. wvhen he had brought them to the kgotle the Chief
gave instructions that the men should untie them and cause him to
sat them. He ats some of them snd said thaet the others were not
to be eaten. The Chief forced him and he ste them all, this one
and that ome. During the night, Rementsi died. He was killed
by the medicines he had estén. The Chisf told the people that
Ramantsi was 8 wizard, he was killed by his medicines, medicines
with which he was bewitching.

Seduetion. -

Actual Case 3 Matlhare once seduced s girl whose name was Mapula.
When Mstlhare wes asked, he admitted responsibility and said that
he intended marrying her. The girl's purents demanded three head
of cattle frou the boys parents for seduotion. .hen Matlhare
heard this, he said, "If these three head of cattle are not ‘lobols’
he would no longer wmarry Mspule." Wwhen the girls parents heard
the boy saying that he no longer intended to marry the girl, they
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took the case to the ‘kgotla's When they got to the kgotls
of their section, they ststed thet their ohild had been seduced
by the boy Matlhare. We ssked Matlhare they said, and he told
us that he would merry the girl. Vhen we pointed out to Ketlhare
that although he intended marrying the girl, we still wanted
ogttle for his heving seduced the girl. We demsnded three head
of cattle not that they are for lobola, Matlhare ssys if that is
the G¢ase, he was not prepared to marry the girle The men said,
“Thet is slright, we shall meet Mstlhare's father". The next
day the case wes heard, the men ssked Metlhare if it was true
thet he had seduced the girl. He »sid it was true he had seduced
her. The wmen went on and asked him what he now had to say.
Matlhare said that he had agreed to marry the girle. Now thelr
parents demanded three head of asttle gpart from the *lobola' .
If that is 80, I am not prepsred to pay & ese as woll as the
‘lobola’ cettle. .hen Matlhare had finighed speaking, they asked
the girl's father whet he had to say. He astated that if the boy
marrys the girl, I want three head of cattle, Af he does not
marry her, I want five. The men referred the matters to ths boy's
Tathere The hoy's father said, "I Jo understand but the girl‘'s
father is asking too much™, When the men had heard what the girlb
father seid, they t0ld the boy's father that seeing that the boy
says he is not nnrryiﬁg the girl, we demand five head of sattle
from the boy, the £ifth one is to go to the 'kgotla'’s The boy's
father tried to plead with them but that was of no avails Later
he paid them and the £ifth one want to the 'kgotls'. The four
hesd of cattle were given to the girl's fether and the case ended.
Afterwards, when the girl's child had grown up to the atage of
being a herdboy, the boy's perents tried to take him sway in order
that he should cosw and herd cattle for them. They spoke to the
girl's perents bat ths girl's parents refused to liaten to this.
They ssid, 'You refused to marry his mother, how oan you like the
ehild if you don't went its mothar. 1f you take the ohild, youn
tuks it togethicr with its mother. If you don't take its mother,
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you canmot get the child. The boy's perents fulled %0 take
the ochild. After pondering over the matter, they decided %o
take the ohild's mother se thet they could get the child to come
snd be a herdboy. All st home agreed that they should merry the
girl. The Matlhare's paternal uncle and slsc his grandmother

set out to ask for marriage. The firet to go was Matlhere's
uncle, to go and speak to the girl's people. When they had Goss
to an agresmont with the men of the girl's family, Matlhare's
grandaother snd slso his aunt went to bring matters to a finality
with the womenfolk. After discussion, they asnnounced thet they
were offering as lobola three hesd of oattle. The girl's people
did not accept them and ssid they wented sixe. They wdded one,
mik.ing foure TheY sgain went to report that they were now four,
Afterwvards they sccepted them under protest, asking why the other
two were left behind., .fier the cattle were accepted, Matlhare's
paterual uncle together with his grandaother were sent to go snd
ask for murriage from the girl's people. They then merried, for
the sake of having no herdboy. ‘jere it not for that reason,

they would net have married her because ihe young man had no more
love Tor her. Moreover, the girl's father was & harsh man, he
did not want to hear anything sbout thair wamting to tske the ohild
only and not its mother es well. The girl's father aai;!. "He has
been dazxzled by the child, imsgine their wenting to take it not
together with its mother". Matlhere's wife was msrried in that
wgnner, had the girl's father not protested, Matlhare would not
havc married this girl. But after their murriage; they had no
troudble whatsoever, they lived in peace. The wife however, did
not live for a long time. She lived only three yeurs with ilstlhare
and she diede. After her death, the girl's people gave sway
Matlhere's wife's younger siater to go end take oare of her eldest
sister's ehildren, she went to be her brother-in-law's wife

(@ ya scantlu)s That is to ssy she was married to Matlhare, with-
out uny 'lobola’ paid by Metlhare, and without having been courted
by Metlhure, having been offered by his mother«in-law, to go and
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loek after the children of her elder siater. when Matlhare's
wife died, she had two children, they are the children which her
youngér sister went t0 take care of.

Agtual Cgee: A young man by the name of Niswane onee seduced

s girle When the girl's pecple same to report that Ntswene had
seduoed their child snd at the seme time stating that a ehild had
besn born, the young man's parents denied and asked the girl's
people why they had not reported berore' the child was born. The
young man's parents told the perents of the girl that s case is
slways reported immediately, it is not the custom t0 wait until
the cane reachos ita woret stsge before a report is mades They
denied und ssid thet they were not responsible. The girl's
people went to their court and explained what the young man's
statement was. The next day when the case was heard, the young
man's parents stated thet they saw the girl's parents coming to
tell them sbout a child that was born without having reported

the case st the beginning, it is only row that they fesl they oan
bring a eane to us of whioh we know nothinge The men asksd the
§irl's father whether the facts were such ss they have been ex-
plained by, The girl's father sdmitted thet it was s0, he hed b
reported the sase from the commencesni,. .ﬂu men left the matter
there and went on to ask the young man if it was true that he had
seduced the girl, The young men did not deny, he said that whet
the girl had seid was true. The men referred the matter to the
young man's father snd told him how the young msn confessed. The
young men's father said, "I have heard the young maen's confession
dut the point sccording to the law is thet & case is slways
reported at the initisl stage. XNow,as far as 1 sum Soncerned,
they heve never told me, and tiat fect Iroves my innocence".

The men asked the young man's father if he was guilty. He replid
that he was not guilty, The men told him that they found him
niltjbeoanse the young man did not denye Thelir Judgment was
$wo head of cattle to be paid by the young man's father, because
of the faot that the girl's father had not t0l1d him right from the
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start. Their Jjudgnent against the girl's fether wea a beast

and s goat for falling to infora the young men‘'s father in the
early stage. Ths beast and goat were consumsd at the 'kgotls'
and the tw head of ocattls paid by the young men's father were
given to the girl's father. Ee was told that in future he should
never d0 such & thing, to hold over a csee until it decoms worse
only to report it later. They t0ld him thaet if he 4id thet again,
he would be the guilty party, and one that would be liable to pay.
Adodtery :

Astual Case : Remorwai once marrisd a woman snd he lived with
her for soms time, until) they hed three children. After the birth
of the third ohild, Rsmorwsi went swey to the cattle-post. He
remsined there for soms tims. Whilst he was there, s certain men
come to the village snd fell in love with Remorwai's wife. This
man iapreguated the wife of Remorwsi. She told this man thet
they had got into trouble as her husband was sway et the cattle-
poste This man whose ne:ie was Ranko, said nothing. Latapr,
Ramorwel osme home. On his arrivael, his wife told him that she
and Ranko had fsllen into sine Reworwsl waited for Henko to come
snd report %0 him what he had done. Ko, twe weeks passed,
nothing happenode Later iemerwai told Ranko what his wife had
ssid to him. When Ranko heard this, he denied end said that he
was not the responsible partys when the women heerd that Kanko
was doenying, she told her husbend thet the best thing was to dring
Ranko $o meet her face %0 faoes hen Henko ceme Ramorwsi told
him wvhet his wife hed said to hime Ranke donied vehsuently, he
denied the woman's statement, saying that it was the Lirst time
thet day for him to come to her house. Ramsrwal then took ths
matter to the oourt and even thers Ranko denied strenucusly. The
kgotla aftervards deocided to weit until the child wes borme On
the day the child wes bern, Esmmorwai went to repert its dirth aof
the *kgotls®s The men said that he should weit until the ohild
was 8 month olde When the ohild was s month 0ld Remmorwsi brought
the cese to the 'kgotls' agein, The child wus taken to the kgotla
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and the men took it from its mother and exsmined it. They
found that he resembled Hanke in every reaspesti. After they

had exgained it; they asked its mother when she had hed inter-
course with Renko. The woman told them the time and the men
found that it fitted precisely with the birth of the ochild.

They told Remke thst they judged by the similarity of the ohild
with him. They fined him five head of cattle, two being for
his vigorous denisl, csusing them to wait until the child wes
borne When he had paid the oattls, they gave Ramorwai four

and ate the £ifth at their *kgotls's They told Renko that if
he was brought before the 'kgotlas' agein and denled in this
manner, he would be fined eatile plus s besting so that he shounld
not teach other peopls to denys The men t0ld Rexorwal %0 wara
his wife net to allow men in his house in future when her husband
was awvay. But they found no fenlt with her,

Astual Case; Rantsows once merried s woman but this womsn before
she was married to Rentsows, was in love with another men.

While she wse with Rentsowa, the other man cams to Hantsows's
house when Rantsows wss sbout the village awsy froa his house.
Un his arrivsl, Rentsowa's wife killed ¢ fowl for him, On
Rentsowa's return home adbout midday, he found his wife having
boiled s fewl for this man. Rantsows Just watched and seid
nothing, Rsntsows and this man ste the fowl togetber. On
another éouuon when he returned home from the villege, he again
found the man Nokwane in his house. Rantsows said nothing dut
he began o keep @ oareful wstoh on his wife. Rantsowa told his
wifes that after three days, he would go to the asattle-~post for a
month. His wife informed Nokwane thet on the third deay Rantsows
would leave for the cattle~post: On that day Rantsows left
home for the esttle post, but actually he had not intended going
there,; it was jJust & plen to see ihns his wife was about to deo.
On the way Rentsows turned basck, but he decided to come in the
evening before peopls retired for the night to ses if he could

not £ind the wman thers. . hen he entered, he did not £ind Xokwene
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bs told his wife that he was 1ll und that illness foreed him
beck home from the veld. They spent s shors while chatting
snd then they went to bed, The next morning wvhen Rautsows woke
ups he said he folt detter and thought thet he could mansge to
resch the cattle post. He bid his wife good-bys end set out on
his jourmey and remained sway for days, the langth of whioch he
had not mentioned. He returned guiokly snd came home in the

night tiaee When he arrived home other psople were still

cshattinge On his arrivel, he found this men Nokwane sitting
and chatting with his wife: He greeted and his wife gave him
foede vhen he had finished his mesls, he ssid he was tired snd
was going to bede. Nokwane then went away. when he had gone,
Rantsows asked his wife what this msn whom he always found at
his house wanted. liis wife ssid he always Just come to spend
the evening ohatting. Rantsows persisted in gwestioning his
wife, why he always saw this man at his house whereas he never
saw other mane ihy this men in pertioular, what did he want.
The women only said that he Jjust ceme to apsnd the evening

in conversation with her, he 4id not want anything else.
Rantaowa got asngry and beat his wife to get the truth out of her.
The women never ceme out with the truthe The next morning
Rentsows went to the cattle post. He remained there s long time
without eoming home. His wife got & ohild eventually by
Nokwene, hen Rantsows returned from the cattle post, he found
s nevly-born ehild, shen he ssked his wife who the Lfather of
the child was, she ssid it was Nokwane. He then asked his wife
why she hed said that the uen 4id not want anything when he
gnestioned her. Rantsows reported the mstter to his pecple

and when they heurd what he said, they took Nokwsne to the '
kgotla® « When he got i0 the ‘kgotle' , Nokwsue admitted his
gailt, but sald that he was entised by the womsn. ihen the

. womun was questioned, she adaitted that thut wes true. The

'kgotla' fined Iiomno three head of cattle and thse judgmert
sgainst the woman wes five outs with s switch. fThe woman
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received rive cuts and Nokwane paid the thres head of cattle.
He wss 1014 t0 respect and naver again to interfere with the wife
of another man.
Abduetions
Aetual OCase § After the ‘kgotls' had awarded the cattle to
Aentsows, he took them to the catile post. He remained a long
time there to get them used to the post. While he was there,
Nokwane abducted his wife and went sway with her to the country
of the Bakwens people. Ghe left the ohild she had by Rantaowa
r.tth Rantsows's mother. When she bid her mother-in-law good-bye,
she sald she was going to the cattle post and wuld come baok.
Later, her mother-in-law learned that the women had gone to the
country of the Bekwena tribe with Nokwane.  when Rantsows
returned from the cattle~post, he found thet his wife had gone
sway. His mother blamed him for staying a long time at th&
cattle poste LRantsowa just got open-mouthed with asstonisiment
and 314 not know what t0 say. 3ince the woman went awey, she
never returned, she lived thare where they hed gone with Nokwane,
Later Rantsows courted snother woman and merried her beceuse he
felt he oould not follow his wife to where she had gons. But
Rantaows 4id not forsake her, he just lived with her.
Actusl Case: Rangwedi onoce married s womsn with whom he lived
for a year. 3he had a child, 8 son by him, Rangwedi then went
to Johsnnesburg to look for work. He remained there for a very
long time. His wife waited for him but Rangwedi stayed away.
Afterwards,; his wife had a child by another man. This ohild
grew up. Whilst Rangwedi was being waited upon, his wife was
taken sway by the man by whom she got the childe He went away
with her to 'Kgslegadi' (the late German sSouth weast). when they
had spent a year there, Rangwedi came home. On his arrivel, he
found that his wife had gone to 'Kgslsgedi' with Hatsstse. "hen
he told his fethers sbout it, they said tuat is was through his
own fault, as it was he who stayed away e long time in the
Europesn towns. Later, whilst Rangwedi was still at home and
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even contemplating 40 marry snother woman, Ratsetse cane home
from Kgalagsdi, ‘hen Rangwedi saw him, he imuediately took the
matter to the 'kgotla®. Buat Rataetss had left the woman and
ohildren at Kgalagadi. When the case was before the cours, the
men asked Rangwedi how long he had been away in the Europesn
toms. Rangwedi stated that he had been away for aix years.
They asked him if he did not think that by staying away for such
@ long time, his wife would give up any hope of his return.
Rangwedi said, "It does not matter, she is my wife, I 4did mot
aarry her jointly with anybody elss”. The men sskad Ratsetse
why he had sbducted the wifo of Rengwedi. Ratsetse had no
reasonable reply, he Just said that he found the woman without
& husbande They asked him, "In whose house 4did you f£ind her",
Ratsetse offered no replys The men asked, "ihere is the womsn
now?* He stated thet he had left her at Kgslegaedi and that she
would return after the winter season. The men said, "we fine
you six head of cattle snd we want the woman back here®,
Rangwedl said thet he did not wsnt his wife baok and that
Retaetse could only pay the sattle. But he wanted his child
bsok, the child who was born to him before hs lefts Thersafter
the men fined Rangwedl three geats Lfor staying sway a long tiae
where he had gone t0 wrke They seid that Rarngwedi had tempted
his wife, f0r no woman could bhe left alone for such s long time,
snd be expected tc avold falling into teuptation with other men,
Ratsetse paid the cattle and retained the womsn. Rangwedi
courted another womsn and got wmarried, the ohild whom hs wanted
back was fstohed snd brouzht to him by Ratsetse from Kgslagadi.
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